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ATTENZIONE!
IL PRODOTTO DEVE ESSERE MONTATO CORRETTAMENTE.
IL FABRICANTE NON SARA’ RESPONSABILE PER PRODOTTI MONTATI IN MODO NON CORRETTO.

Prodits Sonorous Surefix devra réparer ou échanger etle document

Sonorous Surefx

. ¢ e é ficket de
La é Te nom du revendeur et la date d'achat.
La gmnhe sera non valde i
instruction
- Le produita été modifé ou réparé
<L du prodit. Usure provoquée par le
lement arcymn deo i g oz,
- Ladestination et q fiie par e fabrican

Conserver ce document pour tout ufisation futue.

SUJET AUX ERREURS D'IMPRESSION ET AUX EVOLUTIONS TECHNIQUES
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masraf, dogistilen parca bodaliya da baska herhangi b ad caduta.
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MODELI * Tesiim tarihinden itioaren garanti sdresi iginde kalmak benancorat; 3. ben oglere:
‘SERI NO/BANDROL. Kaydyla bir yi igerisinde ayn: anzay ikiden fazla tekrarlamas o schermo TV, per poi eseguire [lntervento secondo le istruzioni.
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TARRgIMERVERAE: - il prodotto NON ¢ stato montato secondo quanto indicato nelle istruzioni
UYARI - il prodotto ¢ stato manomesso, modificato o riparato
MUsTERI - ¢ i [ , , danni per
7. Mdsiari SONOROUS yetkil sarvs clomanlan cignda drine emati moviment, et causatida perita di viidadi
[SIMUNVAN b Geddeanar g icahae etimeyecaki jiak ; " fabbicante
ADRES maddonin inaindar hasar v sonugar P
intza ety e s
MOSTERI Bu beigenin kullenimasina: 4077 saylh Toketciin Korunmest " i
. hakianda kanun ve bu kanuna dayaniarak yttriie konuian
SGNOROUS T e s Toar oty Tokoi v, Povaman SOGGETTO A POSSIBILI ERRORI DI STAMPA E CON RISERVA DI MODIFICHE TECNICHE
Bun Korunmasi Genel tarafindan iz verimistr
P ]
RGN MO TAGE CORRECT BT SE L DANS LE CAS N NONTAGE NG CaRFORUE Atengéio ! Uma correcta montagem é essencial. Uma ma montagem dos produtos retira toda a
AVEC FOURNIE ITE DU FABRICANT NE PEUT ETRE ENGAGEE. do fabricante.
refix. En suivant es instucions d | Votre o o produto Sonorous Surefix. Ao seguir as P o
refixa é tapas
MONTAGE - 4 P de: betdo, pesados e
Para instalador ou forecedor.
- Structure du mur- tuée d - Verficaggoda 2 pe: de montagem.
- Béton éton, briqug b “séches" type Plaq - Verficagio da a o elé i 2 2 o possa cair
Pourcesty ouinstalateur. ou deslizar
- Conlrole de a ixation au mur ~ Aprés e & 2 nofice:
de mont
- Contrdler fixaions des diffents cables et boiters. CONDIGOES DA GARANTIA
 Melerance- ot oS il . falha ocorrer no produto, esta seré causada por um defeito o materia,
- 1.lafixation du supportsur e m ou e i
- 2.le seerage des difiérents Soons cous s substitr X
- 3.Linstallation etla fixation des éléments électrioues ia, tomado da compra (factura ou
- Repéter mois afinstalaton, fecko). nome do formecedor ¢ a data d
suivez les instructions de la notice de montage. - Agaanta serd anulada se
- O produto néo for montado de acordo com as nstrugdes.
CONDITIONS DE GARANTIE -0 produtos orm modficados o eparedos.
- 2 ! 05 danos da ficgdo, defeitos
Les produts a q i Le distbuteur des "

Por favor conserve este manual para uma futura observagéo.
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TpON3B0AUTENI HE HECET OTBETCTEEHHOCTH 3a NAZIeHWE WIENWS B CUNY HeCOBMIOAEHNS NoNb3oBaTENEM
NPaBn CGOPKM M YCTAHOBKM, U3NIOKEHHBIX B AGHHOR MHCTPYKLIM.

Enaronapu Bac 3a 7o, 47o el bGP PORYET CepHn refix. ro6s npocim
J efs Texonoru,

BbI60p NOBEPXHOCTM ANA MOHTaXa

‘Sonorous Surefix paccyTaH Ha ycTanosKy. Rar,
fpnsa e numaiirecs

aHensMW. TIpi MOHTEE Ha CTek, CAENaHHEIE HS ADYTUX MATEpUATOB,
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WOV CTe, OBLITLIE AEpeBAHHLIMH

: o
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MAXIMUM LOAD MAXIMUM SCREEN SIZE

30 KG == 37"

S MERKEZ|

WARNING! CORRECT ASSEMBLY IS ESSENTIAL.
MISASSEMBLED PRODUCTS FALL OUTSIDE THE RESPONSIBILITY OF THE MANUFACTURER.

‘Thank you for your purchase of ble y
performance. You quali
process stage.

ASSEMBLY

- table only for e crete, , heavy solid bricks and
wood studs. Do not instalto dry wall or wood panell For weaker walls please consultyour instaler or suppiir.

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
MONTAGE ANLEITUNG
MONTAJ TALIMATI
INSTRUCTIONS DE MONTAGE
ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
INSTRUCOES DE ASSEMBLEIA
MHCTPYKUMA EOEBOPKE

'ACHTUNG! DIE RICHTIGE MONTAGE DES PRODUKTS IST VORAUSSETZUNG DAFUR; DASS DER
HERSTELLER IRGENDEINE HAFTUNG UBERNIMMT.

Danke fi Ihren Kauf . U dieses optimal befolgen Sie bt ci
Ihr fortschritticher Technologie,

I Rahien des Qualtsmnagements dberech varden

MONTAGE

- istur
chtan

\gung an Wanden aus Beton, Betonhohlblocken, massivem Mauerwerk und
N Bei schwacheren War
Them Monteur oder Lieferanten

- P Montage der
angegebenen Gewicht

ich, dass d dasses

+ The guarantee wil be void f:
- The product is NOT assembled in accordance with the instructions.
- Tne product has been modfied o repaired.
- The faultis the result of extemal causes ie. causes other than material or workmanship, such as normal wear, friction damages, defects
caused by loosened scresiuts.
other destiny or function manufacturer.

Please retain this manual fo future reference.

SUBJECT TO PRINTING ERRORS AND TECHNICAL AMENDMENTS

Checking the intallation o the wall - is mounted, load it with the the assembly instuctions. P
- Checking the electrical the electical alldown or s vemulschen kann.
: th that: 1 o 2. The bols, - Montage berprfen Sie bitte, ob 1) die Wandplate fest an der Wand befestgt st 2) Schrauben,
;. lle sechs
loosened. 3, The electical appliance othe mount. afterwards. If you find a
the staltion, s ¥ Monate. Fals Sie es fur nti befinden, ontage vorzunehmen, ratund e
* Abeten entsprechend der Amweisung durch.
GUARANTEE CONDITIONS
+ Sonorous Surefix in P,
ether repair orrepl ofp
non-conformance are received by Sonorous Surefix. . Material- oder Fall wird
+In case of a claim under guarar purchase ficket (invoice, ‘Sonorous Surefix unter der izung, dass ihm der nach eigenem
docket or receipt). The purchase ficket should dearly tate the name of the suppler and meua«emwmnm G;:’““Ke" s das Produd ent umtauschen.

2urlickzugeben. Aus dem Kau!he\eg mussen der Name des Lieferanten und das Kaufdatum eindeutg hervorgehen.
+Die Garanie erlischt n folgenden Fallen:

- Falisdas
- Fals das Produkt modifizier oder repariet wurde.

- Falls der Defekt auf auftere brutz a also icht auf
Materil- oder Verarbeitungsfebler zurickzufihren i

- Falls das Produkt fir Zwecke und Funktionen verwendet wurde, die nicht vom Hersteller emplohlen sind

ERUND T VORBEHALTEN
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Insert the wall anchors* to the wall and tap them
flush with a hammer.

* Never use wall anchors on drywall
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Level the mount and mark. ’

Drill the mounting holes.

‘ Fix the plate to the wall. ’

Attach the mounting rails to screen.
- Ensure that each rail mounting slot is facing down.
- Use the selected screws and washers to mount the rail to screen.

Mount screen to the wall.

SAFETY LOCK
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Tightly secure the safety lock using the
allen key.
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